
LBdIS 
Capitolo  n. 7 ; note tratte, per la parte storica non riguardante il GESD ed il RM, dal “Dizionario Biblico” di Corsani e Soggin e 

Tourn a cura di Miegge –Editrice Claudiana – Torino – 1984 ; o quello a cura di Paul J. Achtemeier e della Society of Biblical Literature, edizione 

italiana a cura di Piero Capelli, edizione Mondolibri spa, Milano, su licenza Zanichelli editore spa Bologna – 2003 – edizione italiana 
VERSIONE simile a TILC

1
 VERSIONE   GESUMOSAITA 

 

Traduzione Interconfessionale in Lingua Corrente   -   1985 

EDITRICE   ELLE   DI   CI 10096 Leumann (TO) –  ALLEANZA   BIBLICA   UNIVERSALE  via IV Novembre, 107   00187 ROMA 
Pagina 1 di 3 

 

 

 

Il LB dell’ Emmanuele – 1° capitolo 

Un MSG per il Re di GD 

1 
Mentre il re Acaz, F di Jotam, nipote di Ozia, governava il RdGD, 

scoppiò la GRR. Il re di Aram, Rezin, ed il re di IR, Pekach, F di 

Romelia, attaccarono GRSLM, ma non riuscirono a conquistarla. 

Mentre il re Acaz
1
, F di Jotam, nipote di Ozia, 

governava il RdGD, scoppiò la GRR. Il re di Aram
2
, 

Rezin
3
, ed il re di IR, Pekach

4
, F di Romelia, 

attaccarono GRSLM, ma non riuscirono a conquistarla. 

2 
Appena il re di GD, la sua corte ed il suo PL vennero a sapere che 

l’esercito di Aram si era accampato nel territorio di Efraim, furono 

così atterriti che tremavano come alberi agitati dal vento. 

Appena il re di GD, la sua corte ed il suo PL vennero a 

sapere che l’esercito di Aram si era accampato nel 

territorio di Efraim, furono così atterriti che tremavano 

come alberi agitati dal vento. 

3 
Allora il SSrD ELH disse ad IS: “prendi tuo F Sear-Jasub (=un 

Resto si convertirà) e va incontro al re. Lo troverai sulla strada che 

conduce al campo del lavandaio, dove finisce il canale che porta 
l’acqua che porta l’acqua dal serbatoio superiore. 

Allora il SSrD ELH disse ad IS: “prendi tuo F Sear-

Jasub (=un Resto si con- vertirà
5
) e va incontro al re. Lo 

troverai sulla strada che conduce al campo del 

lavandaio, dove finisce il canale che porta l’acqua dal 

serbatoio superiore. 

4 
Gli dirai: «Sta attento. Non ti agitare ! non aver PRA e non lasciarti 

intimorire dalla collera di Rezin l’ Arameo, e di Pekach, il F di 

Romelia, perché sono solo due avanzi di tizzoni fumosi. 

Gli dirai: «Sta attento. Non ti agitare ! non aver PRA e 

non lasciarti intimorire dalla collera di Rezin l’ 

Arameo, e di Pekach, il F di Romelia, perché sono solo 

due avanzi di tizzoni fumosi. 

5 So che il re di Aram ed il re di IR complottano contro di te.  
So che il re di Aram ed il re di IR complottano contro 

di te.  

6 
Vogliono invadere la regione di GD, costringere il PL ad unirsi a 

loro e mettere sul TRN il F di Tabeel. 

Vogliono invadere la regione di GD, costringere il PL 

ad unirsi a loro e mettere sul TRN il F di Tabeel. 

7 Ma Io, il SSrD ELH, ho deciso che questo non avverrà mai ! 
Ma Io, il SSrD ELH, ho deciso che questo non avverrà 

mai ! 

8 
Come è vero che Damasco è la capitale dell’ Aram e Rasin il capo 

di Damasco;  

Come è vero che Damasco è la capitale dell’ Aram e 

Rasin il capo di Damasco;  

9 
Come è vero che Samaria è capitale di Efraim e Pekach il capo di 

Samaria; così è vero che fra 65 anni non ci sarà più il PLdEfraim ! 

Se non avrete FD, non potrete sussistere !». 

Come è vero che Samaria è capitale di Efraim e Pekach 

il capo di Samaria; così è vero che fra 65 anni
6
 non ci 

sarà più il PLdEfraim !  

Se non avrete FD, non potrete sussistere !». 

 

                                                 
1 Non fu un buon re del RdGD, perché giunse a sacrificare un suo F ad un idolo e fu idolatra inducendo il PLdIR all’ idolatria su alti luoghi (2 Re 16, 1-4); 
regnò in GD dal 735 al 715 a.C.; pagò un tributo al re assiro Tiglat Pilezer per salvarsi dagli attacchi dell’ Aram e del RdIR, che furono travolti prima del 

RdGD dalla PT militare assira. 
2 E’ la Siria attuale ed il PL è discendente di Aram, FT di ABR, da sempre NMCdIR; Tiglat Pilezer re dell’ Assiria pose fine al RGN di Aram. 
3 Organizzò una coalizione anti-assira che comprendeva Damasco, Tiro, la Filistea, IR, alcune Tribù arabe e forse Edom; ma Tiglat Pilezer III° vinse la 

coalizione e nel 732 Damasco cadde e Rezin giustiziato. 
4 Pekach, F di Romelia, s’impadronì del TRN del RdIR assassinando re Pekachia, F di Menachem; si rivoltò contro gli Assiri facendo parte della coalizione 

organizzata da Rezin, re dell’ Aram, ma peggiorò così la sua STZdRT, perché la coalizione fu sconfitta dagli Assiri; Pekach fu poi assassinato da Osea, che 

riuscì a farsi riconoscere dagli Assiri come capo di quel che restava del RdIR, che poi sparì. 
5 Evidentemente alla nascita di questo F, il PRFdD IS già sapeva che di IR solo un Resto si sarebbe salvato; la prima parte di questo Resto saranno i 144.000 
UdI e FdIR di cui ci parla l’ AP; altri 144.000 UdI usciranno da tutti gli altri PLdTR; questi 288.000 UdI sono le Primizie dell’ UT che si salvano; si salvano 

da M, perché, con la loro I, entrano nel RdD, dove a loro turno erediteranno il TRNdDP DUN, e poi entreranno nella WE di JHWH. 
6 Questi 65 anni devono contarsi dalla PRFZdIS non fino alla caduta di Samaria nel 721 a.C. (2 Re 17, 5-6), ma fino alla venuta in Samaria di nuovi PL che poi 
lì rimasero, e ciò avvenne sotto Assaraddon (681-668 a.C.), altro re assiro che estese i suoi confini fino all’ Egitto. 
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Il SGN dell’ Emmanuele 

10 
Il SSrD ELH diede anche un altro MSG ad IS, sempre per il re 

Acaz (e gli disse per bocca del Suo PRFdD IS):  

Il SSrD ELH diede anche un altro MSG ad IS, sempre 

per il re Acaz e gli disse per bocca del Suo PRFdD IS:  

11 
“Chiedi al SSrD tuo ELH di darti un SGN o dal profondo del 

RdMRT o dall’ alto del RdD !”. 

“Chiedi al SSrD tuo ELH di darti un SGN o dal 

profondo del RdMRT o dall’ alto del RdD
7
 !”. 

12 Ma egli rispose di non voler chiedere NL, per non tentare D. 
Ma egli rispose di non voler chiedere NL, per non 

tentare D
8
. 

13 
Allora IS (per conto del SSrD ELH) disse: “Ascoltatemi, tu e la tua 

FGL, o discendenti di DWD; avete già abusato della pazienza degli 
U ed ora, con questa RSPST, abusate anche della pazienza di D. 

Allora IS per conto del SSrD ELH disse: “Ascoltatemi, 

tu e la tua FGL, o discendenti di DWD; avete già 

abusato della pazienza degli U ed ora, con questa 

RSPST, abusate anche della pazienza di D
9
. 

14 
Ebbene, il SSrD ELH Stesso vi darà un SGN. Avverrà che una DN 
darà alla luce un F e lo chiameranno Emmanuele (=D in noi). 

Ebbene, il SSrD ELH Stesso vi darà un SGN. 

Avverrà che una DN darà alla luce un F e lo 

chiameranno Emmanuele (=D in noi). 

15 
Egli non si nutrirà di latte e miele, ma sarà in grado di distinguere 

il BN dal ML. 

Egli non
10

 si nutrirà di latte e miele, ma sarà in 

grado di distinguere il BN dal ML. 

16 
Ma prima che ciò avvenga il territorio di quei due re che ti fanno 
tanta PRA verrà abbandonato dai suoi abitanti. 

Ma prima che ciò avvenga
11

 il territorio di quei due re 

che ti fanno tanta PRA verrà abbandonato dai suoi 

abitanti. 

 

                                                 
7 La DMDdD implica due riconoscimenti: il primo è che il SSrD ELH è DdIR (s’intende insieme e per conto di DP DUN UDOP) e di Acaz; il secondo è che 

IS è PRFdD, cioè ministro del SSrD ELH al di sopra del re e dei sacerdoti perché alle dirette dipendenza di D. con questi due riconoscimenti il SSrD ELH 

voleva aiutare Acaz (si vede che qualcosa di buono aveva oppure che al suo TP stava per compiersi qualcosa di brutto per IR, evento che il SSrD ELH avrebbe 
impedito, in FR di questi due riconoscimenti, annullando terribili piani del MA. Ma questi teneva forte in mano l’ AN di Acaz e gli impedì di fare la DMD 

richiesta da D con la scusa di non tentare D, scusa che in questo caso è una falsa FD, in quanto è certamente vero che non bisogna tentare D, ma la TN a D c’è 

solo quando l’ U si sogna qualcosa che vuole lui e contrario alla LdD, cioè quando l’ U segue l’ispirazione del DMdES suo; ma quando D ci chiede 
espressamente così di fargli una RCHST vuol dire che sa CS gli possiamo chiedere e sa come esaudirci. Invece Acaz non riconosce il SSrD ELH come vero D, 

perché Acaz peccò di idolatria e sacrificò anche un F a Moloch, probabilmente (comunque ad un idolo), e sapeva che chiedendo una qualsiasi CS al SSrD 

ELH, ottenutala, doveva riconoscerlo come unico vero D e doveva eliminare gli idoli in cui invece credeva … avrebbe anche dovuto fare PTZ per i suoi gravi 
PC quali l’ uccisione del F e l’ idolatria, ed, ahimè, sarebbe stata molto dura e forse ci avrebbe anche rimesso il TRN. Dunque non chiese NL schermendosi 

con bella frase, ma sbagliata e colpevole; tanto è vero che D lo rimprovera, in fondo neanche tanto duramente, ma lo accusa di abusare della pazienza di D e 

questo PC è certamente il più grave di quelli che ha fatto. A questo punto il SSrD ELH non può più impedire i terribili piani del MA contro IR, ed allora 
abbandona IR nelle mani dei suoi NMC (Assiri, Babilonesi ecc.), ma dice che salverà un Resto di IR in un altro modo, più difficile ma anche più prodigioso: 

quello dell’ avvento dell’ Emmanuele (Che è il SSrG) e del SdJ, che sarà G MSS ed il WRLTRQL. 
8 Non è vera FD, ma è, in questo caso, gravissimo PCM/WT¬PTM di Acaz (vedi nota precedente). 
9 L’ abuso della pazienza di D significa provocare la Sua ira e subito si capisce che mentre, se uno fa’ 1 o 2 PCM/WT (divenendo così EMP), non suscita l’ira 

di D, questa RSPST di Acaz la suscita, dunque è un PCM/WT ben più grave, la goccia che ha fatto traboccare il vaso. 
10 In Tilc sta scritto che si nutrirà di panna e miele, che è come dire latte e miele. Ora l’espressione “latte e miele” fu usata per descrivere la TRdPRMSdD 
come una TR ricca e fertile, quindi cibarsi di “latte e miele” vuol dire vivere nell’agiatezza e nel benessere, anche se per noi oggi il latte ed il miele non son 

certo CS simbolo di prosperità e RCHZ. Quindi dire che l’ Emmanuele si sarebbe cibato di latte e miele deve intendersi che sarebbe vissuto nell’agiatezza; ma 

in EFT il SSrG solo in Egitto e per il primo anno più che altro visse nell’agiatezza, a causa dei doni dei Re Magi, ma poi rientrato in IR, come ci dice IS, 

crebbe come radice in TR arida; inoltre suo PDR, GSP, fino ai 12 anni era ancora vivo, ma dopo non se ne parla più e probabilmente è morto che G era 

adolescente. Il RP fra G e sua MDR, alle nozze di Cana, ci fa’ capire che da tanto TP c’era collaborazione ed intesa, quindi che il PDR da molto TP non c’era 

più. G dunque, ancora minorenne (cioè meno di 18 anni) e forse già a 14 o 15 anni, dovette farsi carico della FGL al posto del PDR lavorando in aiuto alla 
MDR per mantenere tutti i FT, che erano 4 (più almeno 2 sorelle, ma forse anche 3, come si desume da S.MT 13, 55-56); quindi G crebbe nella PWRT e non si 

può dire di Lui che sia vissuto cibandosi di latte e miele. Nonostante la PWRT, però, il SSrG imparò in modo divino a distinguere il BN dal ML. 
11 Prima che si avveri il FTT che nasca quell’ U che sarà chiamato l’ Emmanuele, cioè prima che nasca il SSrG, spariranno Siria ed IR e resterà solo il RdGD, 
che poi sarà chiamato comunque il RdIR, non solo per i molti rifugiati venuti da IR alla sua caduta, ma anche perché GD è ciò che rimane di IR. 
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La PNZdIR con l’ invasione assira 

17 
L’ ADdC, che ha il SGLdD, il MA, sta per mandare, su di te e sul 
tuo PL e su tutta la Casa di DWD, dei GRN terribili, i peggiori da 

quando il RdIR si è separato dal RdGD; manderà il re d’Assiria. 

L’ ADdC, che ha il SGLdD, il MA
12

, sta per mandare, su di 

te e sul tuo PL e su tutta la Casa di DWD, dei GRN terribili, 

i peggiori da quando il RdIR si è separato dal RdGD; il MA 

manderà il re d’Assiria. 

18 
Il quel GRN il MA farà un segnale, un fischio e gli Assiri verranno 

su IR numerosi come le api (in un favo), così come vennero i 
mosconi in Egitto (quando li chiamò MH, UdI) fin nelle regioni 

più remote del Nilo. 

Il quel GRN il MA
13

 farà un segnale, un fischio e gli Assiri 

verranno su IR numerosi come le api in un favo, così come 

vennero i mosconi in Egitto
14

 quando li chiamò MH, UdI, 

fin nelle regioni più remote del Nilo. 

19 
Verranno a sciami nella valli e nelle praterie come nelle zone 

impervie cespugliose e rocciose. 

Verranno
15

 a sciami nella valli e nelle praterie, come nelle 

zone impervie, cespugliose e rocciose. 

20 
In quel GRN il MA farà venire il re d’ Assiria dalla regione che è 
oltre l’ Eufrate e vi raderà come un barbiere; la barba, le chiome e 

tutti i peli del vostro CP. 

In quel GRN il MA
16

 farà venire il re d’ Assiria dalla 

regione che è oltre l’ Eufrate e vi raderà
17

 come un barbiere; 

la barba, le chiome e tutti i peli del vostro CP. 

21 
In quel TP, anche se un contadino avrà ancora una mucca e due 
pecore, 

In quel TP, anche se un contadino avrà ancora una mucca e 

due pecore, 

22 
Queste non gli daranno latte a sufficienza e tutti i superstiti nella 

tua TR non mangeranno più latte e miele (com’erano le PRMSdD). 

Queste non gli daranno latte a sufficienza e tutti i superstiti 

nella tua TR non mangeranno più latte e miele com’erano le 

PRMSdD
18

. 

23 
In quel TP splendide vigne con mille vitigni ciascuna, del WL di 

mille monete d’argento, saranno coperte di rovi e di spine. 

In quel TP splendide vigne con mille vitigni ciascuna, del 

WL di mille monete d’argento, saranno coperte di rovi e di 

spine. 

24 
Vi entreranno solo cacciatori armati di frecce e di archi (per 
cacciare selvaggina) e spine e rovi saranno ovunque. 

Vi entreranno solo cacciatori armati di frecce e di archi, per 

cacciare selvaggina, e spine e rovi saranno ovunque. 

25 
Sulle colline dove prima crescevano (pregiati e copiosi) raccolti, 

cresceranno solo erba e cardi. Nessuno avrà il CRGG di andarci e 
sarà luogo di pascolo per vitelli e capre. 

Sulle colline dove prima crescevano pregiati e copiosi 

raccolti, cresceranno solo erba e cardi. Nessuno avrà il 

CRGG di andarci a lavorare e sarà luogo di pascolo per 

vitelli e capre. 
 

                                                 
12 Qui Tilc parla del SSrD ELH con PSBLT di intendere il SSrDP DUN e non è sbagliato, perché è il MA, che vuole la DSTRZdIR, ma egli ha il SGLdD, a 
quel TP e quindi agisce per conto di DP DUN UDOP; e qui IR, che si becca il disastro, a livello PLdD, non capisce il perché della PNZ e quindi poi finisce 
con il lamentarsi con D dei DLR che devono sopportare; tutto contento il MA che spera che IR perda la FD, faccia PCM/WT¬PTM e lui possa sterminare l’ 
UT; sì, perché le NZN sono già in PCM/WT¬PTM e quindi le può sterminare quando vuole. C’è però il PRBL del Resto di IR; cioè il MA deve lasciarne un 
Resto, di IR, e non tentarlo, per vedere se anche senza TN commette PCM; il Resto che intende il MA è un Resto di FdIR già UdPCM/WT e questo Resto 
quasi sicuramente, essendo già UdPCM, farebbero ancora PCM; il Resto inteso da D, invece, è un Resto di FdIR che siano dei GST, non UdPCM ! FTT sta 
che il MA, prima di arrivare a dire a DP DUN che  “questo è il Resto di IR” lasciato in W, “vediamo se pecca senza TN”, FTT sta che il MA è stato rimosso 
dal suo ruolo di ADdC ed il Resto di IR sarà dunque come intendeva DP DUN, cioè un Resto di FdIR, che siano dei GST. Il MA ha perso le staffe e non ha 
dato il PRM ai GST dentro l’anno solare, perché vedeva che così i GST sarebbero aumentati. Da qui la sua rimozione dal TRNd(ADdC) e dal RdD stesso. Se 
il PLdD avesse saputo con CRTZ che il fautore della sua RWN era il MA e non DP DUN (Che lo era, in WR, ma indirettamente e col PRBLdML di mezzo), 
con ogni PRBLT avrebbe esecrato il MA ed i suoi DM e quindi tutti gli idoli e sarebbe stato più fedele, se non del tutto fedele, al SSrD ELH. Ma purtroppo 
bisogna aspettare il SSrG perché sia ben distinto il ML dal BN e soprattutto il fautore del MA dal Fautore del BN. Nel RM si verificherà quanto profetato in 
GNS 3,15 (“Metterò OD tra la DN e te, tra i suoi F ed il tuo seme; tu insidierai l’ U al calcagno, e l’ U ti schiaccerà la testa”); infatti nel RM gli U prenderanno 
in OD il MA ed i suoi DM ed i suoi EMP e li stermineranno tutti, con l’aiuto degli ANGdSSn. Il MA sarà ucciso dall’ U, perché ha ucciso l’ U. 
13 Anche qui è messo SSrD ELH, e così il PL si è sentito respinto da D e portato a respingere D; in tal modo ha affrettato il suo disastro. 
14 Qui assurdamente Tilc parla di una invasione degli Egiziani che è fuori luogo, perché in questo punto si parla dell’ invasione assira e gli Egiziani (che in altri 
TP invasero anche loro IR) non c’entrano; qui si citano le mosche d’ Egitto, quelle della piaga dei mosconi, che MH, UdI, scagliò sull’ Egitto prima di uscirne 
con il PLdIR dopo la decima e più terribile piaga. 
15 S’intende gli Assiri. 
16 Sempre, qui, si parla di D, ma è il MA, tanto è vero che ad un capitolo (14, 16-17), dove IS parla della M del MA, mette in bocca ai MRT una esclamazione 
assolutamente significativa, quando, mentre il MA scende nel più profondo dell’ INFRN, dice: “E’ questi colui che sconvolgeva la TR e faceva tremare i 
RGN ? colui che sconvolgeva le città e trasformava la TR in un deserto ?”. Dunque il SSrD ELH lo dice esplicitamente ad IS che il MA è lui il fautore di ogni 
ML, ma evidentemente IS lo dice su ispirazione ma senza ben rendersene conto, perché, appunto, quando parla dell’ invasione degli Assiri la presenta come 
voluta da D; ed è vero, perché il MA ha il SGLdD, ma non è vero che D la gradisca, anche se la vuole tramite il MA ! ogni CS che D fa’, più o meno 
indirettamente, si è portati a credere che sia contento di farla, mentre in questo caso non è contento che IR sia pressocchè distrutta. 
17 Radere sta per privare di tutto, non solo barba e capelli, cioè le CS più vistose e ricche, ma anche i peli del CP, cioè le CS povere del PLdD. 
18 Il versetto 22 è tradotto da Tilc proprio in modo assurdo; cioè si parla di abbondanza per il PLdIR ed i superstiti, quando siamo in piena invasione assira ?! è 
tutto il contrario, invece, e quindi ho messo un “non” sui verbi; quanto alla “panna e miele”, ossia il famoso “latte e miele” simbolo di abbondanza e della 
bellezza della TRdPRMSdD, va inteso tutto al contrario, perché il MA sta punendo IR e con l’abbondanza non si punisce nessuno, ma si premia. 


